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zrerkesztőség és kiadóhivatal 
Brassóban, Nagy- s Czórna-utoza sarkán, 

Papp Ferencz butorraktára fölött, ; 
hol a ezerkesztő hétköznapokon délelőtt 9-11 óra között, 

és Bolonya, kut-utoza 356. sz. alatt 
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A lap szellemi részét illető minden közle- 

mény, valamint az 
előfizetési pénzek és hirdetések 

bérmentesen ide küldendők. 
Nugy küküllőmegyei érdekü közlemények 

MHorváth László 
tároszerkesztőhez Segesvárra küldendők, 
Kis-küküllőmegyei érdekü közlemények 

Gyöngyössy István 
tarsszerkesztőhez Dicső-Szt.-Mártonba. 

- . T. . brassó-, kEis- 

RAÁ 
Politikai, társadalmi, 

szent-ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 

SSÓ 
közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 

s nagy-küküllőmesgyei választmányanak hivatalos közlönye. 
zA brassól és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó brassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti 

ElörrETEs AR 
helyben házhoz hordva vagy vidékre pos 

tán küldve 

Egész évre 7 frt, félévre 3 frt 50 kr 
negyedevre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETESEK DIJA : 

4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 
5 kr. (1-10 sor 50 kr,) Nagyobb és több- 

szöri hirdetéseknél kedvezmény. 

Minden egyes hirdetmény után külön 30 
kr. bélyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és Nyilt-tór előre fizetendő. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

dicső szentmártoni, erzsébetvárosi, hosszu-aszói, kőhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segekvári és 
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Duhkes s Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát, Bécsben: Daube G. L 
se; Frankfurtban : Daube G. L. s társa hirdetési irodájában. 

149-ik szám. Brassó, Csütörtök, deczember 12-én. V. évfolyam. 1889. 

Rovás. 
Filtseh József országgyülési képviselő, a 

szász-néppárt egyik brassói vezérférfia, köze- 
lebbről egész ezikksorozatot szentelt Nagy-Kü- 
küllőmegye közigazgatásának és különösen an- 
nak főispánja, gróf Bethlen Gábornak. Zsar- 
nokság, tapintatlanság, törvény nem ismerete 
és a megye közör.ségének illetlen kifejezések- 
kel való illetése, sőt egy esetben személyes 
haszonlesés terhelik gróf Bethlen Gábort azon 
czikkekben. Ezek személyének hibái. 

Jellemtelen, bélyegzett emberek felhasz- 
nálása, büntények és mulasztások eltussolása, 
megvesztegetések gyakorlatba hozatala, pres- 
sio-gyakorlás minden függő emberre: ezek a 
Bethlen Gábor rendszerének hibái. 

De Filtseh nemcsak Bethlen Gábor gró- 
fot támadta meg, hanem egész Nagy-Küküllő- 
megye adminisztráczióját és ugy állitotta azt 
oda, mint a mely a polgárok jogait mibe sem 
véve, ignorál törvényt és felsőbb rendeletet s 
csak zsarnok főispánja kegyét keresi, nem pe- 
dig az igazságot. 

Vádolja a megye alispánját, a kire egyet- 
len konkrét esetet sem tud felhozni. 

Vádol egy német nevü szolgabirót nyil- 
vános lopással, hozzátéve: ,ein Mag yare." 

Vádol egy magyar és szász szolgabirót a 
gyülekezési szabadság megsértésével, a politi- 
kai jogok gyakorlásának, sőt a személyes sza- 
badságnak is megsértésével. 

Vádol szegény falusi körjegyzőket — 
mind szászok - a szászok elnyomásával s a 
polgárok jogain való erőszakoskodással. 

Filtsch ezen szenvedély-sugallta czikkeit 
annak idején reprodukáltuk, hogy lássa a kö- 
zönség, mily durva, tisztességtelen hangot hasz- 
nál az, a ki évekig hangoztatta az irodalmi 
tisztességet; mily kvalifikálhatatlan modora és 
kevés togalma van a tisztességes harczról an- 
nak, a ki örökké a magyarságot vádolja el- 
lenséges érzülettel a nemzetiségek iránt. 

Midőn ezt teszszük, konstatáljuk, hogy 
soha tisztességre igényt tartó magyar lap oly 
hangot a legtulzóbb nemzetiségi izgatóval szem- 
ben sem használt, a minő módon pertraktálja 
Filtseh az erdélyi részek magyarságának leg- 
kiválóbb alakját, a legnépszerübb főurat s leg- 

kitünőbb főispánok egyikét: gróf Bethlen 
Gábort. 

Ezzel jellemeztük Filtseh József czikkei- 
nek hangját s modorát. 

A mit Bethlen Gábor gróf személyéről ir 
Filtsch, az lehet az ő felfogása róla, kit egy- 
általában nem ismer. Itél tehát hallomás után. 
Izlése szerint. De hogy miképen képzel ma- 
gának Filtsech egy főispánt tizenöt évig két me- 
gye főispáni székében, a ki a törvényeket egy- 
általában nem ismeri, a ki illetlen és tapintat- 
lan; hogyan képzeli ugyanezen férfiut ked- 
veltnek a néhai trónörökös és egy királyi fő- 
herczeg társaságában; hogyan képzeli, hogy 
egy ily egyént válaszszon vezérévé az erdélyi 
magyarság, – azt nem tudjuk. 

Bethlen Gábor gróf személye ily oldal- 
ról jövő, e fajta megtámadtatásokkal szemben 
erős pajzszsal van körülvéve, mely sérthetet- 
lenné teszi: személyes jelleme s hervadhatat- 
lan érdemei által, melyeket trón s nemzet kö- 
rül szerzett. 

Bethlen Gábor gróf személyét védeni ily 
támadások ellen annyi volna, mint Bethlen 
Gábor grófot megsérteni. 

Más a rendszer. A legnagyobb, legkitü- 
nőbb államférfiaknak is lehet rossz rendsze- 
rük. Andrássyt külügyminiszter korában szid- 
ták, ma kitünő államférfiunak ismerik el épen 
akkori ellenfelei. 

Bethlen Gábornak is lehet rossz rendszere. 
Filtsch nézete szerint rossz is. 

Csakhogy ez a rendszer tizenöt évig tartotta 
fenn magát és annyira vitte, hogy a mult hó 
folyamán Nagy-Küküllőmegyében tartott me- 
gyebizottsági tag-választásoknál oly kerületek- 
ben, hol kizárólag szász választók vannak, nem 
választották meg a legtulzóbb szász néppárti 
vezéreket, hanem józan szászokat. 

Ez a rendszer teremtett Kis- és Nagy- 
Küküllőmegyében jó közigazgatást, kedvező 
közgazdasági helyzetet. 

Ezért a rendszerért készitette el Nagy- 
Küküllőmegye törvényhatósági bizottsága — 
melynek kétharmada szászokból áll — e zsar- 
nok, illetlen, tapintatlan főispán életnagyságu 
képét a megyeház számára. 

Fitsch czikksorozata alkalmat adott Nagy- 
Küküllőmegye törvényhatósági bizottságának 

arra, hogy elégtételt szolgáltasson a megsértett 
főispánnak, alispánnak s általában tisztikarnak. 

Gróf Bethlen Gábor nem volt jelen azon 
gyülésen, mely az alispán elnöklete alatt e hó 
2-án tartatott. 

Melas bizottsági tag interpellácziót nyuj- 
tott be az alispánhoz ezen hirlapi czikkek tár- 
gyában. 

Es az alispán – rögtönözve – meg- 
hazudtolta Filtseh állitásait egytől- 
egyig. 

Ráfogás a bika-vásárlás ügye. A 
község megnézte előbb a bikát s ugy vette meg. 

Ráfogás a megyeház épitésének kér- 
dése, mely szabályszerüen, a törvényes formák 
betartásával tárgyaltatott s felebbezés daczára 
miniszteri jóváhagyást nyert. 

Ráfogás a keresdi szolgabiró s jegyző 
ellen emelt vád. Ebből csak annyi igaz, hogy 
a szolgabiró és jegyző kénytelenek voltak a 
legszigorubb rendszabályok életbeléptetésére , 
mert a keresdi szászok meghasonlottak egymás 
között s gyujtogatták egymás házait, vereked- 
tek a korcsmákban, gyülekezetekben. 

A bolyai szolgabiró ügye rendes fegyelmi 
uton nyert elintézést és nem volt senki, a ki 
azt a vádat beigazolta volna, melyet Filtsch 
emel. 

Ráfogás a Schmidt aljegyző elleni vád, 
mely rendes fegyelmi uton valótlannak bizonyult; 
mert ha csak parányi becstelenség is bizo- 
nyult volna reá, Nagy-Küküllőmegye tisztikara 
nem türte volna egy perczig is kebelében. 

Ráfogás az apoldi ügy. Ebből csak 
annyi igaz, hogy néhai Fabriczius apoldi luth. 
pap képviselősége ellen a Landeskonsistorium 
valóságos hadjáratot inditott, melybe Apold 
község előljárósága is oly módon elegyittetett 
be, hogy felfüggesztése és kereset alá való 
helyezése elkerülhetetlenné vált. Most azonban 
csend és béke van ott is. : 

Ráfogás a kőhalmi szolgabiró és ho- 
moródi jegyző ellen felhozott erőszakoskodás 
és vesztegetés, – szóval Filtseh állitásai kö- 
zött nincs egy is, a mely a valóságnak csak 
látszatával is birna. 

És ezek után Nagy-Küküllőmegye tör- 
vényhatósági bizottságának közgyülése egy- 
hangulag tudomásul vette az alis- 

A ,BRASSÓ TÁRCZAJA. 
Egy apród csinjei. 
— A nagy napoleon idejéből. - 

Sainte-Croix tábornagy, Francziaország egykor, 

hirneves hőse, mielőtt a franczia hadseregbe lépett, 
apród volt I. Napoleon-császár udvarában. Ez időből 

két mulatságos esetet jegyzett fel a tábornagyról egy 

angol tiszt emlékirataiban, melyek most jelentek meg. 

Mind a két esetet maga a tábornagy beszélte el az 
angol tisztnek, ki a tábornagyot, midőn a spanyol há- 

boruban fogságba esett, onnan kiszabaditotta. Sainte 

Croix rendkivül eleven vérü fiatal ember volt s apród 

korában, ugy neki, mint apród társainak nagy ked- 

vük telt, lehetőleg bosszantani, vagy megtréfálni a csá- 

szári várótermekben egybegyülteket, ha kihallgatásra je- 

lentkeztek. 
Ez annál könnyebben ment, mert a császár, a 

mily kedélyes volt a táborban, ép oly rideg és kimé- 

letlen volt Párisban s a legkiválóbb férfiak is mindig 
nagy aggodalommal mentek szine elé. Természetes, 

hogy az apródok, mint ilyenkor történni szokott, ma- 

guk is sokat engedtek meg maguknak. 

Történt egyszer, hogy a kihallgatásra jelentke- 

zettek között Sainte-Croix egy durva matrózruhába 

öltözött, egyszerű öreg tengerészt látott a császár dol- 

gozó szobája előtti szalonba belépni, hova csak a leg- 

magasabb méltóságok léphettek be, mig a többiek az 
előtermekben várakoztak, 

Sainte-Croix végig mérte az embert, ki leült 
egész nyugalommal letette viaszos vászon kalapját, 
kivette zsebéből tubákos pikszisét és nagyokat szip- 
pantott. 

Az apród odalépett az öreghez s elhatározta, hogy 
megtréfálja egy kicsit. 

— Az ördögbe! - szólt az öreg tengerész, — 
jelentsen már egyszer be ő felségének; mert sürgős 
dolgom van másutt is. 

Türelem! - válaszolt Sainte Croix, ha ön ked- 
ves öregem, vár egy ideig, még az is megeshetik, hogy 
a császár villásreggelire hivja meg. 

— Azt sem bánom, ha ugyan nem későn lesz 
a villás-reggeli. 

— Hát a családját nem hozta-e magával, őre- 
gem, mert a császár bizonyára nagyon örülni fog ha 
megismerkedhetik vele ? 

— Nem én, azok nem szeretik az udvari életet 
mert igen egyszerű emberek vagyunk. 

—– EÉEs hány tengeri nyulacska van otthon a há- 
zikóban, kedves öreg, ha szabad kérdenem ? 

— Épen hat, kiknek mindegyike elég erős arra, 
hogy kitekerje önnek, kedves öcsém, a nyakát. 

– Azon épen nem kételkedem, de nincs kedvem 

velnk megbirkózni. Mondja csak öregem, tetszik-e önnek 
a mi Párisunk ? 

E pillanatban kinyilt a császár szobájának ajtaja 
s I. Napoleon alakja a küszöbön megjelent. 

— Ki van itt szolgálatban ? — kérdé. 
—- Én felség, Sainte-Croix. 
— Nem érkezett meg még Trugnet tengernagy ? 
— Nem láttam, felség. 
Csakhogy mikor az apród e szavakat kiejtette, 

az öreg tengerészt is meglátta a császár, ki bosszusan 
kérdezte az apródot: 

— Mióta van itt a tengernagy ur? — miközben 
kezét nyujtá az öreg felé. 

— Épen két órája, — szólt Trugnet, kihuzván 
óráját; de nem tesz semmit, mert a fiatal ember ue- 
kem elárulta, hogy a felséged villásreggelire is itt tart 
magánál. 

A császár vérvörös lett ennek hallatára, hogy 
Sante-Croix igy merészkedett tréfálkozni a tengernagy- 
gyal s kidobatta az apródot a palotából. 

De losefin császárné nagy pártfogója volt a 
Sainte-Croix családnak és az ő közbenjárására a csá- 
szár megkegyelmezett az apródnak, visszafogadta az 
udvari szolgálatba, de előbb Sainte-Cloudba küldték 
büntetésül, hová az apródokat, kik valamely csinyt kö- 

vettek el, rövidebb-hosszabb időre számüzni szokták 
Párisból.
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pán válaszát, - azaz egytől-egyig valót- 
lanságoknak bélyegezte Filtseh támadásait és 
vádjait. 

Vajjon ezt is a fő- vagy alispán erősza- 
kossága eredményezte ? 

Filtseh mosakodhatik, de saját vérei bé- 
lyegét, a hazugság és rágalmazás bélyegét 
nem moshatja le magáról: Nagy-Küküllőme- 
gye törvényhatósági bizottságának határozata 
ezt süti reá. 

Belföl d. 
Brassó, decz. 11. (Az állami bevételek.) Az 

állami bevételek, mint halljjuk, deczember hó folyamán 

oly kedvezően alakulnak, hogy valószinű, mikép az 

előző hónapkban mutatkozott visszaesés más bevételi 
forrásokból helyre lesz hozva. 

Országgyűlés. 

A képviselőház, a hétfői ülésen terjedelmes so- 
rozatu napirendjének csak egy részét intézhette el, 

mert a védjegyek oltalmáról szóló törvényjavaslatnál 

Polónyi hosszu vitát provokált. 

Az ujonczmegajánlásról szóló törvényjavaslat har- 

madszori felolvasásában, a rendőri Javaslat pedig vita 

és módositás nélkül elfogadtatott. A jelzálogkölcsö- 

nökre vonatkozó törvényjavaslatot, melyet Hegedüs 

Sándor előadó referált, Horánszky és Wekerle minisz- 

ter rövid felszólalásai után szintén változatlanul fogadta 

el a ház. 
És most következett a védjegyek oltalmáról szóló 

törvényjavaslat, melyet Emich Gusztáv referált. Poló- 

nyi másfél óra hosszáig tartó beszédben birálta köz- és 

büntetőjogi és közgazdasági szempontokból a javasla- 

tot, melyet végül az igszságügyi bizottsághoz kivánt 

utasittatni. Főleg büntetőjogi tejtegetései közben any- 

nyi járatlanságot árult el, hogy a ház jogász tagjai, 

még a szélbaliak is, nagyokat néztek egymásra. De 

meg is kapta a választ Neumann Ármin, továbbá Ba- 
ross és Szilágyi miniszterektől, kik Polónyinak téve- 
déseit mind a három szempontból alaposan és meg- 

győzően mutatták ki. A javaslat általánosságban elfo- 

gadtatván, a ház annak részletes tárgyalásában a 29. 

§-ig haladt, egyes szakaszoknál Molnár Antal és Neu- 

mann Ármin módositványait fogadva el. 
Az ülés végén Horánszky felszólalása és Tisza 

miniszterelnök hozzájárulása folytán kimondá a ház, 

hogy a karácsonyi szünidő előtt nem fogja tárgyalni 

a pénzügyminiszterium jövő évi költségvetését. 

Kültöldi szemle. 
Brassó, 1889. decz. 9. 

A német császár ismét utazik. Most Frankturt- 

han van. Ottani fogadtatásáról irják, hogy ez ünne- 

pélyes és impozáns volt. Migue főpolgármester üdvözlő 

beszédjére a város bejáratánál Vilmos császár követ- 

kezőleg válaszolt: ,Mint herczeg már gyakran és szi- 

vesen időztem Frankfurt falai közt. Ha a város min- 

den téren oly rohamos haladást tett, ugy azt főkép 

nagyatyámnak köszönheti, ki Frankfurt városát szivé- 

lyes emlékezetében tartotta. Gyakran kijelentette előt- 

tem, mennyire szivesen időzik Frankfurtban és azért 

én is örülök, hogy végre alkalmam van, e régi csá- 

szárvárost viszont láthatni. Fogadják ugy önök, mint 

a lakosság köszönetemet a meleg fogadtatásért, mely- 

ben részesitettek.. A császár kezét nyujtotta a főpol- 

máry Györgyöt, 

j gármesternek, mire megkezdődött a bevonulás a ta- 
nuló ifjuság és az egyletek tagjai sorfala közt, a vá- 
roson és piaczon keresztül a várásházba, 
gyült nagy néptőömeg a császárt lelkesült ovatiókkal 
üdvözölte. A piaczon a mészáros ezeh vendégpoharat 
nyujtott át a császárnak. A hatóságot, a város cseá- 
szártermében fogadta a császár, kit mindenütt lelke- 
sült ovatiókkal üdvözöltek. 

A bolgár kölcsön kotirozása a bécsi tőzsdén az 
orosz sajtót nagy izgatottságba hozta; egyik-másik 
lap már abban Coburg herczeg közvetett elismerését 
látta. Ma már józanabbul itélik meg az esetet s a hi- 
vatalos körökben az a vélemény uralkodik, hogy Orosz- 
országnak a be nem avatkozás politikájától Bulgáriá- 
val szemben nem szabad eltántorodni, kivéve nagyon 
komoly indokok által. 

A Szent-György-rend ünnepe alkalmából a szent- 
pétervári téli palotában nagy diszebéd voly, melyen 
a czári család tagjai és az állami főméltóságok vettek 
részt. A Grasdanin. szerint a czár az ebédnél a nisni- 
novgorodi dragonyos ezred egyenruháját viselte, mely 
ezredbe Napoleon herczeg legközelebb alezredesi rang- 
gal belépett. 

Wladimir nagyherezegnek Cannesbül Pétervárra 
történt visszahivatása diplomácziai körökben igen fel- 
tünik. 

A szerb hivatalos lap megezáfolja azt a hirt, 
hogy a minisztertanács a kormányzóság utján felszó- 
szólalást tett Milán királynál, ennek a szerb nemzetre 
vonatkozó, állitólagos nyilatkozatai miatt. 

Belgrádban ,Bembe" czim alatt röpirat jelent 
meg, mely nagy feltünést kelt. A röpirat leleplezéseket 
tesz a szerb vasutak alapitásáról és üzembevételéről 
és személyeket nevez meg, kik közt megvesztegetés 
czéljából, hat millió frankot osztottak szét. A röpirat 
kijelentett czélzata, hogy a haladó pártot pellengérre 
állitsa. 

A ,Dnevni Listt szintén a legélesebben ehtéli az 
ellenzéki sajtó izgatását Ausztria-Magyarország ellen. 

A Ratis pasa által Crétába vitt amnestia-fermánt 
e hó 6-án olvasták fel Caneában Tiz czikkből áll és 
a haditörvényszék által elitélteken kivül a felkelésben 
résztvetteknek általános kegyelmet biztosit. 

Kultuszminiszteri államtitkár. 
Gönczy Pál helye vár betöttésre a kultuszmi- 

niszteriumban: a népnevelésnek van szüksége uj apos- 
tolra, a ki lelkét, szívét öntse bele abba az ügybe, 
melynek szolgálatára lesz hivatva. 

A hir ez állásra egy egyént nevezett meg, a 
ki maga kitünő tanférfiu, kiváló publiczista: Szath- 

Déva város kitünő és érdemek- 
ben gazdag képviselőjét. 

Szerencsésebb választást viszonyaink között alig 
képzelhetnénk. 

Képviselői körökben alkalmasabb egyén nem 
volna található. Ezt bebizonyitotta Szathmáry György 
évek óta, mint a képviselőház közöktatási bizottságá- 
nak előadója. 

Tanügyi körökben alig versenyezhet valaki Szath- 
máryval, kit mint tanférfiut széles látkör, magas kép- 
zettség, kiváló nemes érzék és a mi a legfőbb, rendit- 
hetetlen és fölülmulhatatlan nemzeti érzék jellemez. 

A miniszterium kebelében sincs senki, a ki Szath- 
máryval szemben több jogot formálhatna a kultusz- 
min,szteri államtitkári állásra, mint épen ő, mert ná- 

Volt azon időben, hat ily apród Saint-Cloudban, 

kik nem mozdulhattak ki a palotából, a hova a csá- 

szár rendesen estefelé szokott Párisból kijönni, hogy 

a részére fenntartott külön parkban rendes sétáját 
megtegye. 

Az apródok a park többi részében szabadon jár- 

hattak-kelhettek s fiatalos mulatságokkal töltötték el 
idejüket. 

Egy este, Sainte-Croix, midőn az az idő már el- 

telt, melyet a császár elzárf párk részben rendesen 

tölteni szokott, azt inditványozta, hogy menjenek be 

a császár parkjába s ott egymás hátán ugráljanak ke- 
resztül. 

Az inditvány, hogy ily szent helyen ily tréfán 

játékot üzzenek, tetszett az apródoknak, kik egyenkint 
elrejtőztek egy-egy álléban, hol Sante-Croixnak kellett 
először mindegyiket fátva meglelni, hátukon átugrani, 
mig a sor azután a többire került. 

A.ki egyet társai közül folytonos futás közben 
nem lel meg – igy szólt a megállapodás, - az ne- 
hány sous-t fzet. : 

Sainte. Croix tehát, kinek meg kellett kezdenie a 
játékot, neki indult a félhomályban a kijelölt távolság- 
ból a futásnak. 

De meg volt lepetve, hogy az oldalsétányokban, 
mire oda ért, egyetlen egy társát sem látta. Egyik sé- 

tányt a másik után futotta be, nem tudva mire vélni 
a dolgot, midőn egy tisztáson, a vőrös halakkal telt 
tavacska mellett végre meglátott valakit. Neki futni, 
vállaira vetni magát s átugorni rajta, nehány pillanat 
müve volt. 

A kin átugrott, az a földre zuhant, fölebe Sainte 
Croix, ki hasát fogta a földön nevettében, hogy egyik 
társái igy sikerült elbuktatni. Csakhogy a másik, a ki 
szintén a földön feküdt, dühösen lábra állott s az ap- 
ród borzalommal látta, bogy a császár volt az, a kit 
feldöntött. Napoleonnak rendesen halvány arcza rák- 
vőrös volt a dühtöl s kezdetben egy hangot sem tu- 
dott kiejteni. 

— Ki az? – kérdé végre. 

— Sainte-Croix, felség – szólt az apród félig 
ájulva a császár lábainál. 

— sSainte-Croix, megint Sainte-Croix! Álljon fel! 
— orditá a császár. 

És erre letépte az apród vállrojtjait, ki megré- 
mülve a császár magából kikelt arczától, fatásnak eredt, 
átugrott a palánkon s fejvesztetten menekült Saint- 
Cloudból. 

Igy hagyta el Sainte-Croix végleg a császári ud- 
vart, s csakhamar belépett a hadseregbe, hol aránylag 

rövid idő alatt a tábornagyi rangig emelkedett. 

Az össze- 

lánál alaposabban és jobban alig fogja valaki Magyar- 
ország népoktatási ügyét s nemzetisegi viszonyait is- 
merni. 

De van még valami, a mi Szathmáry államtit- 
kársága mellett beszél. 

Egyrészt erdélyi ember, másrészt református. 
Erdély valóban nagyon gyengén van képviselve 

a mostani miniszteriumban. Ideje, hogy Erdély kiváló 
férfiainak szolgálatait is igénybe vegye az állam ott, 
hova őket személyes érdemeik, hivatásuk és országré- : 
szük érdekei helyezik. 

Már pedig mint erdélyrészi ember, Szathmáry 
György a képviselőház legkiválóbbjainak és elsői kö- 
zül való. Alig lesz erdélyi képviselönek több érdeme 
Erdély körül, mint neki van. 

Mint képviselő és publiczista, mint tanférfiu és 
ember, mindég ott látjuk őt Erdély szolgálatában. 

A kulturegyletnek egyik leghivebb apostoia. 

A székely telepitésnek leglelkesebb munkása. 
Erdély közgazdaságának s közmüvelődésének leg- 

önzetlenebb felkarolója. 

Szathmáry György kálvinista. 

A kultuszminiszteriumban van külön előadója : a 
katholikus ügyeknek. Helyes! 

Van irányadó, első rangu lutheránus tisztvise- 
lője, egy miniszteri tanácsos. 

De Szász Károly óta nincs kálvinista kardinális 
tisztviselő. Már pedig ez is nagyon kivánatos és óhaj- 
tandó volna. 

Szathmáry Györgyben egyáltalában egyesül min- 
den kellék, mely első sorban őt kvalifikálja a kultusz- 
miniszteri államtitkárságra. Ép ezért örvendenénk, ha 
őt azon helyen látnók. Erdély meltánylása s megtisz. 
telése volna ez. 

Megyei ügyek. 
T. 

A megyei törvényhatósági bizottsági tagok vá- 
lasztásánál következők választattak meg: 

I. kerület, Brassó város: 1. alválasztó kerület 
Dr. Fabriczius Ágoston, Filtsch József, Gimeiner Gyula, 
Jekelius Jenő, Schnell Károly, Schwarze Agoston és 
Waáchter József. 

2. alválasztó kerül: 

roly, Dick Ede, 
Zaminer Ede. 

3. alválasztó kerületet: Voina Vasilie, Lengeru 
János, dr. Bajulescu György, Bobancu István, Okta- 
vian Sorescu. 

4. alválasztó kerület: Flagner János, 
János, Tagg Frigyes, Salmen Frigyes. 

6. alválasztó kerület: Roll Gyula kir, tan. alis- 
pán, Antal János, Seevald Rezső, ifj. Marczal János. 

II. kerület: dr. Rozseauer Gusztáv, Rozsnyó; 
Lietz György, Vidombák; Pfaff Mihály, Zernyest; Bol- 
tres Péter, Kereszténytalva; Gagesch János, Volkány. 

III. kerület: Köcher György, Liendel Ferencz, 
Prázsmár; Meschendörfer József, Szentpéter; Wagner 
Péter, Hermány. 

IV. kerület .: 

Imrich János, Földvár. : 
V. kerület: Domokos István, Bácsfalu; Köpe 

István, Koós Ferencz kir. tan. tanfelügyelő, Hosszu- 
falu; Fóris Mihály, Tatrang; Sípos János, Csernátfalu. 

HI. 
Erassómegye főispánja következő meghivást bo- 

csátotta ki az összes bizottsági tagokhoz: 
Az 1883. évben valasztott törvényhatósági tiszt- 

viselőknek 6 éves megbizatásuk jelen év végével le- 
járván, az 1886. évi XXI. t. cz. 79-ik és kapcsolatos 
§§-ai, valamint a belügyminiszter ur ő nagyméltóságá- 
nak ez évi 97800 számu körrendelete értelmében az 
általános tisztujitásnak Brassó vármegyére nézt leendő 
megtartása czéljából a tisztujitó közgyülést f. hó 23- 
ikán d. e. 9 órára tüzöm ki, s van szerencsém czi- 

Por Keresztély, Ádám Ká- 
Miller György, Hiemesch Ferencz, 

Hubbes 

Klein János, Rheindt Rezső, Bot- 
falu ; 

medet, mint a törvényhatósági bizottsag tagiát, ezen 
való megjelenésre hazafias tisztelettel felkérni. 

Brassó, 1869. deczember 4-én. 

Gr. Bethlen András, s. k. 
főispán. 

A helyzethez. 
Bécsből irja politikai levelezőnk f. hó 8-áról: 

Nagy örömmel látják a vezető politikai körök, hogy 
a magyar képviselőház többsége a legujabb parlamenti 
küzdelmek által nem csak nem gyöngittetett, hanem 
hogy azok folytán inkább még erősittetett belső szer- 
kezete, erejének és missiójának tudata emelkedett. 
Tisza Kálmán feszerejében, képességében, hogy azt, 
a mit ő szükségesnek ismer fel, a legnagyobb betéttel, 

még a saját személyével is, megvédelmezi, itt egy 

pillanatig sem kétkedtek. Már az occupatio idejében 
az egész jövőre bizonyitékát szolgáltatta annak, hogy 
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E R AGS §S 0. 
még legközelebbi politikai pártjának barátságát és egész 

népszerüségét is feláldozza, ha oly eszme megvalósi- 
tásáról van szó, melynek kivitelet ő hazájára hasz- 
nosnak és áldásosnak ismerte fel. : 

Ő ugyanis Bosznia oceupatiójában már kezdet- 
ben látta azt, a mit ma akkori legmérgesebb ellenfe- 
lei elismernek: keleti positjónk kulcsát, a leghatal- 
masabb, leghatékonyabb védelmet Oroszország ellen. 
Bosznia nélkűl már régen háborunk lett volna Orosz. 
országgal s ha az reánk nézve még oly győztes leen- 
dett is, Boszniánál többet nem nyertünk volna, és 
mily áldozat árán! Hát még egy vereség, de erről jobb nem is beszélni. De ez a tény, jobban mint 
minden más nemzetközí mozzanat, nyomja rá az ál- 
talános helyzetre a barátságos-békés bélyeget: egy okos 
ember sem vitathatja el, hogy az a politika, mely 
Ausztria-Magyarországot erre a positióra vezette, és 
csakis az a politika lehetett képes a bármas szövet- 
séget, a világbékének e sziklaszirtjét életre bívni, mely 
ez órában magasabban, hatalmasabban, legyőzhetet- 
lenebben áll fenn s uralja a kortörténet menetét, mint 
valaha. 

Nem tart sokáig, és az orosz trónörökös, a köz- 
veslen jövőbeli czár nőül velte a német császár nő- 
vérét, és a közelrokoni viszony a Romanow és Ho- 
henzollern házak közt a képzelhető legbensőbb módon 
ismét szorosabbra lesz füzve. Mi pedig feltétlenül biz- 
tosak vagyunk, hogy Németország ezt az eseményt 
is csak a világbéke javára, tehát mindig mellettünk, 
soha sem ellenünk fogja kihasználni. 

Nyugatról nem kevésbbé örvendetesen mutat- 
koznak a jelek, mint Éjszak-Keletről. Folyton világo- 
sabban kitünik, hogy Franeziaország Carnot elnökben 
kitüunő kormányzót választott magának, ki egyesiti 
magában minden tulajdonságát egy kitünö, modern ál- 
lamtőnek. A lehető legdiserétebb módon határozza 
meg ő hazája politikájának menetét s különösen a 
kormány stabilitását és az összes mérsékelt elemek 
egymáshoz való közeledesét segiti elő és pedig oly 
termékeny sikerrel, hogy a jobboldali liberális, állam- 
férfias és hazafias elemek láthatólag elválnak a merev 
imperiálistáktól és intransigens legitimistáktól, közeleg- 
nek a köztársasághoz, mig másrészről napról-napra 
szélesebb lesz a hasadék a mérsékelt republikánusok 
és a radikálsok közt, mi által az előbbiek kénytele- 
nek politikájuk concilians vonásának emelése által 
bensőbben füzni magukhoz a jobboldali mérsékelteket. 
Már pedig a franczia kamara ezen mérsékelt elemei 
a maguk összességében a legbecsületesebb, legmegbiz- 
hatóbb képviselői a békeeszmének Francziaországban, 
kiknek uralma kezeskedik arról, hogy a köztársaság 
semmiféle revanche-kalandba nem rohan s feladja az 
orosz panslavismussal való veszedelmes kaczérkodást.. 

Népszerü felolvasásaink. 
II. 

A tanári kör barmadik felolvasó estélyét e hó 
8-án nagy és intelligens közönség részvéte mellett tar- 
totta meg. Felolvasó, ilietőleg szabad előadást tartó 
dr. Kőrösi György róm. kath. főgymnasiumi tanár volt, 
ki a képzelemről értekezett. 

Elmélkedésének alapjául e kérdést veti fel, 
xvan-e befolyása a tudománynak a képzelemre s mi- 
lyen a befolyás., és kimutatja, hogy a tanintézeti tudo- 
mányoknak az ujabb korban tett nagyobbmérvü ha- 
ladása hozta felszinre e kérdést. 

A tudományok befolyását a képzelemre állitván, 
azoknak nyomait az irodalom és műüvészetekben ke- 
resé és azokból elvont példákkal meggyőzően fejte- 
geti azt. Az irodalomból a következő okokat hozza 
fel: hogy eposzt nem teremnek az ujabb századok; 
hogy a lyrában a forma szabadabb alakot nyer, mint 
pl. Petőfi bölcselmi lyrájában és Walt Withman köl. 
tészetében. Végül, hogy az irodalomban az eposz he- 
lyét a regény foglalja el, a mely a képzelem alkotá- 
sai mellett tág teret nyit az értelmi elemnek is. A 
művészetekken pedig összeveti a régi görög müvé- 
szetet az ujkori művészettel és kimutatja, hogy ez, 
utóbbi hanyatlást mutat az előbbivel szemben, mert 
mig a görög művészet a test arányainak tökéletes ki- 
fejezését tartotta feladatának, addig az ujkori müvé- 
szet elvont eszméket érzékit meg az értelem segélyével 
és a test idomai helyett ruhát fest. Az összehasonli- 
tás kedveért felemliti a milói, medici, capuai Venust, 
Rafael és Murillo madonnáival szemben. 

A kérdést érdekesen megvilágitó ezen összeha- 
sonlitások után áttér a képzelem meghatározására s 
annak fejlődését a következő érdekes mozzanatokban 
tünteti fel : 

1) A képzelem alakitásai az emberiség őskorá- 
ban, melyben megteremti a nyelvet, kifejleszti ebből 

egységes jelentését fejtegeti több árja nép nyelvében 
és kimutatja, hogy azon kor képzelme miként alkotja 
meg a nyelv és vallás anyagának kölönböző htypusait. 

2) Azt fejtegeti, hogy a képzelem a népek ősko- 
rában, tehát az egységes nép szétszakadása után, 
a nyelv és vallás typusai alapján mikép egyéniti a 
nemzeti nyelvet és nemzeti vallást. A képzelemnek e 
korbeli fő terméke gyanánt bemutatja az eposzt, mint 
a melyben a már egyénitett népek ős felfőgásokkal 
jelennek meg, és feltünteti az eposznak fő jellegét, a 
csodálatost. 

3) Azt fejtegeti, hogy az eposz mikép alakul át 
és kimutatja, hogy az eposz főeleme, a csodálatos mi- 
kép alakul át romanticismussá, azaz olyan elemmé, 
mely a csodálatos és valószinü között foglal helyet. 
A romanticismus bővebb ismertetése végett példákat 
hoz fel, melyeken annak főbb jellemző vonásait talá- 
lósan mutatja be. 

4) Végül röviden utal a képzelemnek az ujkori 
regényben való szerepére. 

Befejezésül megállapitja, hogy a képzelem minő 
átalakuláson megy át és ez átalakulásnak melyek a 
feltételei. 

A közönség érdeklödésének a felolvasások iránti 
fokozódását örömmel tapasztaltuk ez estélyen, mely 
érdeklődéshez valószinüen hozzájárult a felolvasó sze- 
mélyének brassói első nyilvános fellépése. 

A negyedik, s ezen évad első csoportjának utolsó 
felolvasási estélye f. hó 15-én lesz, mely alkalommal 
Binder Jenő főreálskolai tanár XVI. századbeli 
epikus költészetünke-et fogja ismertetni s ezen 
kor költői termékeiből egy pár dalt zongorakiséret, 
mellett fog énekelni. 

Irodalom és müvészet. 
Irodalom-pártolás. Az utóbbi idő- 

ben e tárgy gyakran került felszinre. Mi nem szólunk 
hozzá, mert nem osztjuk a mozgalom irányát, meg- 
győződésünk lévén, hogy az irodalom pártolására előbb 
nevelni kell a nemzetet. De hogy mily módon teszik 
egyes vállalatok illuzórussá az erre vonatkozó legneme- 
sebb törekvést, arra nézve közöljük az alábbi sorokat 
egy szebenmegyei előfizetőnk levelét szó szerint : 

A magyar szellernet öntudatosan megtagadó és 
megtaposó kapzsiság és haszonlesés végezheti azt a 
munkát, melyre az Olvasókör" kiadója és szerkesz- 
tője (Fülöp György s neje Budapest) vállalkozott. Ez 
a derék vállalat idegizgató, a külföldi irodalomnak 
posványából szedett erkölcsfertőztető termékeivel el tudta árasztani az egész Magyarországot. , Az öngyil- 
kos nő naplója, ,A párisi koldusnő leánya, „Rej- télyes ház', ,Párisi vérdráma., Narbonnei kastély 
titka. Ördög és angyal" stb, ezek a szobacziczusok 
ideálját képező idétlen férezmunkák még oly tisztessé- 
ges, müvelt családokhoz is bejutottak, kiknek igazán 
szégyenére válik könyvtáraikat az egészséges, izlésne- 
mesitő magyar szellemi termékek mellőzésével ilyen munkákkal szaporitani. Én is elhatároztam magamat 
a minden ördögök által való megkinoztatásra. figye- 
lemmel kisértem, elolvastam a kiadványokat, - nem 
az élvezetért, hanem, hogy véleményt nyilvánithassak 
felőlük. - és tiszta, nyugodt lelkiismerettel mondom, 
hogy nem érdemelnek egyebet a megperzseltetésnél. 
A mellett, hogy a fiatal nemzedéknek, különösen fia- tal leányoknak, kik legnagyobb kedvelői e munkáknak, degen, a magyar természettel meg nem egyező szo- 
kásokat csempésznek szivébe.: izlését és ép érzékét is annyira meghamisitják, eltompitják, hogy azok a további fejlődésre, nemes és szép iránti fogékonyságra 
teljesen képtelenekké válnak. Vegyük még hozzá mind- ezekhez az e munkák által nagy mértékben fokozó idegességet. mely utobbi időkben a nőknél különösen 
lábra kapott s mely a legkiállhatatlanabb és nevetsé- 
gesebb betegségek egyike: s tisztában lehetünk azzal, hogy az üzleti s igen gyakran tisztességtelen módon 
terjesztett ,Olvasókör. kiadványait megtürjük-e könyv- 
tárainkban, vagy örökre szüműzzük onnan. 

Helyi és vidéki hirek. 
Kinevezés. Gróf Bethlen András főispán a pre- 

deáli szolgabiró mellé segéddé Neurihrer Sándort ne- 
vezte ki. 

Az uj kinevezett tisztviselőkre vonatkozólag mult 
számunkból tévedésből kimaradt, hogy a kinevezés csak 
akkor lép érvénybe, a mikor választás utján nyert 
mandátumuk lejárt. 

Uj mérséklés a zonatarifán. A kereskedelmi mi- 
niszter ujabb mérséklést tervez a zonatarifán belül. E 
szerint a III. osztály maximuma a 14. zonán 3 frtot 

tenne. És ennek megfelelőleg olcsópbodnának a ma- a vallást és az mythos elemeit. A nyelvegység bizo- 
Myitására pl. Zeüsnek, mint legfőbb árja istennek, 

gasabb osztályok. E hirt a leghitelesebb forrásból 
veszszük. 
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Alamizsnák a koldusok számára. A városkapi- 
tányság által 1887-ben kezdeményezett eltiltása a kol- 
dulásnak és e helyett a központba begyült alamizsnák 
arányos kiosztása a helybeli valóban segélyre szoruló 
koldusok között továbbra is érvényben maradván, a 
a városkapitányság felkéri a könyörületes szivű ada- 
kozókat, hogy a nyomorral kezdő koldusok számára 
szánt alamizsnákat, vagy a központi rendőrségnél, 
vagy a külvárosi kirendeltségeknél az erre szólgáló 
perselyekben leadni sziveskedjenek. 

Menhely a fedélnélküliek számára. A városi kép- 
viselet mult évben elhatározta, hogy a födélnélküliek 
számára októbertől márcziusig éjjeli menhely rendez- 
tessék be városunkban. E határozat következtében a 
helybeli rendőrség épűletében két jobb zárkahelyiség 
egy ily éjjeli menhelylyé alakittatott és megfelelő prics- 
csek, szalmazsákok és téli csergékkel berendeztetvén, 
a szállásnélkülieknek elég alkalmas éjjeli menhelyül 
fog szolgálni. E czélra a városi szegényalpból 200 fo- 
rint fog fordittatni, s remélhető, hogy ezen azylum — 
a helyi viszonyok tekintetbe vételével —- egy sürgös 
szükségnek, habár eleintén csak szerény mérvben is, 
fog megfelelni. 

A botfalvi czukorgyár f. hó 12-én reggel hoza- 
tott üzembe. Ez idő szerint mintegy 800 munkás van 
e gyárban alkalmazva. 

Zendülés Völczön. Völcz n.-küküllőmegyei köz- 
ségben f. hó 3.-án kis paraszt-zendülés történt, mint 
lapunknak onnan irják. Az eset következő: E hó 3-án 
a medgyesi csendőr-őrs két tagja, Szőcs Ferencz és 
Muresán Vazul, portyázás közben Völezre ment, a hol 
a községi főbiró közbejöttével több lopásnak jött nyo- 
mára. A derék csendőrök azonnal meginditván a nyo- 
mozást, kideritettek 12 lopást, elfogva annak kétségki- 
vüli tetteseit, 10 völezi szász polgárt, kiket elfogva, a 
község házánál további kutatásig lezárták. Ez nagy 
zajra adott okot a szász ajku lakosság között. Éjnek 
idejen összegyültek a biró háza előtt, felgyujtással fe- 
nyegetve a csendőröket és birót, ha a foglyokat sza- 
bad lábra nem helyezik. Tényleg be is törtek ott né- 
hány ablakot s lerántották a ház keritésének egy ré- 
szét. Ekkor megjelent a hely szinén Moldován János 
körjegyző, a ki saját veszélyeztetésével, a legnagyobb 
erélylyel és tap intattal lépett fel, mig végre neki és a 
csendőrség tapintatának sikerült minden nagyobb baj 
nélkül szétoszlatni a zendülő tömeget. A foglyokat ter- 
mészetesen rendeltetésök helyére, a biróság zárkájába 
kisérték, - mig a zendülők ellen meginditják a ke- 
resetet. 

; 
A kőhalmi magyarság 3-ik fillérestélye, melyet 

az állami iskola tanitótestülete és a magyar kaszinó 
választmánya rendezett folyó hó 7-én, szép számu és 
elegáns közönség jelenlétében folyt le. Liebl József elő- 
adta a »fekete frakkban czimü monológot, előadásat 
megérdemelt tapsvihar követte. Szintén sikerült a Mahr 
Adél és Téglás István által előadott kis szindarab is 
A szomszéda sszony .) A közönség többször megujrázta 
a Bosin Endre által adott magyar, német és olasz da- 
okat. A fogarasi zenekar is kitett magáért s a táncz- 
mulatság is reggel 5 óráig tartott. Ott láttuk a diszes 
hölgy koszoruban dr. Isekutz Gyulánét, Bod Gyulánét, 
László Lászlőnét (Kolozsvárról), Babos Józsefnét, Ma- 
tienaur Béldy Gabriellát (Mohából), Boér Mihálynét, 
Bartha Ferencznét, Lukovszky Józsefnét, Józsa Vil- 
mosnét (Szász-Kereszturról) Gáspár Józsefnét (Király 
halmáról), Balazsinét (Homoródról). Nagy Józsefné 
(Hévizről), Szarka Eleknét, Rácz Sándornét; a leányok 
voltak; Mahr Adel, a Lukácsfy nővérek, Szentpétery 
Anna, Nemes nővérek (Woldorfról), Kovács Gizella, 
(Sárkányból), Péchy Berta (Homoródról), Apor Emilia 
és Bertha (Lemnekről,) Csiky Gabriella (Mohából). A 

négyeseket 24-28 pár tánczolta. A bevétel 60 frtot tesz, 
Tüz volt Kő halomban deezember 6-ikán este. 

Leégett 5 csür s csak a szél elcsendesedése és a tüz. 
oltók ügyessége mentette meg a város keleti részét az 
elhamvadástól. 

Párbaj. Gróf Károlyi László és gróf Lázár Jenő 
f. hó 8-án délben kardpárbajt vivtak. Gróf Lázár Jenő 
segédei Tisza István és Bokross Elek voltak, gróf Ká- 
rolyi Lászlónak, a kihivó félnek, báró Aczél Béla és 
Szemere Miklós, római követségi titkár segédkezett. A 
megállapitott feltételek szerint a párbaj harczképtelen. 
ségig ment. Az első összecsapásnal – mint az ,Egye. 
irja – gróf Lázár Jenő kapott sebet jobb kezén, a 
melyet az orvosok olyan sulyosnak konstatáltak, hogy 
a harczképtelenséget kimondották, a mivel a párbaj 
végződött. 

Rókakoma lánczon. A napokban a ravaszság kép- 
viselőjét annyira kinozta az éhség, hogy kellő elővi- 
gyázatról megfeledkezve, belopodzótt Türkösben egy 
csürbe, hol jobbnak hiányában férgézni kezdett. E 

miulatságát azonban megzavarta a gazda látogatása, 
ki egy űres zsákkal tisztelgett róka komának sőt da-



v » v 

czára a kevés oppozicziónak, abba bekebelezte, hol 

aztán kellően megpuhitván, lánczra verte. Most az 
ajtó mögött rendezte be ideiglenes tanyáját, kukoricza- 

szárból meg szalmából türhető kovártélyt rögtönzött, 

mig majd sikerülni fog neki szebb időben kereket ol- 

dani s emlékül valamety szárnyas állatot magával 
vinni. 

Sebesi Samu ,„Tolle czimű kötetére ez előfizetők 

oly szép számmal jelentkeztek már is, hogy annak 

sajtó alá rendezése immár nyugodtan megkezdhető. A 

kötet mintegy 10-12 ivre terjed, melynek darabjait 

a A toll czimüű pályadijjal jutalmazott tárczaczikk 
nyitja meg. Az érdekes kötetre, melynek előfizetési 

ára 1 frt, ismételten felhivjuk olvasóink figyelmét. 

Mikszáth Kálmán munkáinak Bévai testvérek 
budapesti könyvkiadóhivatala által meginditott füzetes 

kiadása gyors egymásutánban jelenik meg. Csak rö- 

viddel ezelőtt jeleztük a Nemzetes uraiméke befeje- 

zését, mely az összkiadás 3-ik kötetét képezte, és 
most már ,Pipacsok a buzában összczim alatt, mint 

a vállalat 4-ik kötetének kezdete ujabb két füzet, a 

16. és 17-ik fekszik előttüunk. - Az e füzetekben fog- 

lalt elbeszélések közül egy-kettő már régi ismerősünk, 

de jó emlékben álló ismerősünk. Láttára, illetve ol- 

vastára ujra átéljük és átérezzük azt a gyönyört, me- 

lyet csakis a jó olvasmány nyujthat. Azok az elbeszé- 
lések pedig, melyek csakis a jó olvasmány nyujthat. 

Azok az elbeszélések pedíg, melyek e régi ismerősök- 
kiséretkép csatlakoztak, méltó kisérői azoknak és , A 

majornoki lázadás , melyet Mikszáth muzsája szerfe- 

lett jókedvében diktálhatott, egy csöppet sem áll ,Az 

örög gróf" mögött. A vállalat kiadóhivatala Budapes- 

ten, VI., Váczi-utcza 1. sz. alatt van. 

Emin basa állapotáról. A ,Reuter ügynökség"«- 

nek a következöket jelentik Zanzibárból: Emin basa 
állapota még mindig veszélyes, de Parke bizik felgyó- 

gyulásában, hacsak nem áll be valamely complicatio. 

A beteg sokat köhög s a nyákkiürités nagy nehézsé- 

get okoz neki, de különben a tünetek kedvezők. 

A szultán kincse. Megerősitik azt a hirt, hogy 
a szultán meg akarja becsültetni a Yildiz-kioszkban és 

régi Serailban a Dolma-Bagduéban fölhalmozot kincseit. 
Az érték megbecslésére a londoni legkiválóbb szakér- 

tők egyike már kapott meghivást, azonban az illető 

még nem határozta el magát arra, hogy a meg 

hivást elfogadja, Tényleg a szultán kincseit még 

soha sem irták össze, s csak annyi bizonyos, 

hogy roppant összeget képviselnek, mert arról a sok 

zsákmányról van szó, melyet a szultánok évszázado- 

kon át folytatott háboruikban összeharácsoltak. Min- 

dennek az értékét meghatározni, nem kis feladat s 

ezért habozik hozzáfogni a londoni szakértö. 

Földrengés. E hó 9-én reggel hat és hét óra 

közt, mint táviratilag jelentik. Dalmácziában, Boszni- 

ában és Herczegovinában meglehetős erős földrengést ! 
éreztek, mely néhol hosszabb, másutt rövidebb ideig 
tartott. 

Járványos láz Párizsban. Mint lapunknak táv- : 

irják, Párisban két nap óta ujra el van terjedve az a 

hir, melyet egy izben már megczáfoltak, hogy a ,Ma- 

gasin de Louvre* alkalmazottjai között járványos láz 

ütött ki. Az ,Éclair, ,Mot d'ordret és Petit Natio- 

nale azt állitják, hogy eddig négyszázan beteged- 
tek meg. 

A manche csatorna áthidalása. A régi terv, hogy 
Angliát Francziaországgal egy vasuti hid által össze- 

kötik, ugy láttzik, különösen a legutóbbi erős agita- 

tiók következtében, kezd a megvalósulás stádiuma felé 

közeledni. Mint ugyanis Párisból távirják, egy angol 

társaság már engedélyért folyamodott, hogy hidat épit- 
hessen a Manche-csatornán át. 

Közgazdaság. 

A villamosság hatása az idegekre. 

Tudvalevő, hogy a mai kor legelterjedtebb s a 

legkülönfélébb formákban nyilatkozó betegsége: az 

idegesség, ugy hogy joggal lehet ezt az idegesség kor- 
szakának nevezni. Az idegek állapotával az izmok, 

tehát az egész test ereje is kapcsolatban áll, mínél- 

fogva elgyengült idegzetű emberek boldog caládi tűz- 

helyt nem alapithatnak, mert nem birják annak fő- 

feltételét, hogy egészséges, életerős nemzedéknek ad- 

hassanak életet. 

Az idegkórtani kutatások arra az eredményre ve- 

zettek, hogy az orvosi tudomány az idegességnek hatha- 
tós és biztos gyógyszerét birja a villamosságban, ha 
az szakszerű, tudományos alapon és megfelelő mér. 
tékben alkalmaztatik. A villamosságon alapuló dr. Bor- 
sodi féle szabadalmazott electro- metallikus készülék 
birja mindazokat a tulajdoaságokat. melyek az elgyen- 
gült, kimerült férfiui idegeknek korábbi ruganyosságát, 
a szervezetnek itjui erejét fölötte egyszerü módon, an- 
nak a testen való észrevétlen viselése által igen rövid 
idő alatt visszaszerezni képesek. 

E tudományos alapon álló készülék alkalmazása 
igen egyszerű és semmiféle kényelmetlenséggel nem 
jár. Több kiállitáson: igy 1888-ban a brüsszel nagy 
nemzetközi kiállitáson s a mostani párisi világkiálli- 
tásón kitüntetést nyert; birja a Société medicine de 
frances és a sSociété d' Hygyiéne publigue de Paris" 
diplomáit és általa már számtalan ember nyerte visz- 
sza idegerejét és egészségét. Lészletes leirást készség- 

gel dijtalanul küld dr. Borsodi műintézete (Bécs I. 
Kárntnerring, Gomperzpalota 3.) mindenkinek, a ki 

készülék is. 

Uj magyar részvénytársaság. A magyar általános 
hitelbank igazgatótanácsának gr. Andrássy Aladár el- 

nöklete alatt tartott ülésében az igazgatóság beterjesz- 
tette a magyar gép- és hajó-épitési részvénytársaság 

alapitásának tervezetét, Az igazgatóság ezen javaslata 
értelmében a részvénytőke teljesen befizetett 4 millió 

forintból állana. A nagyszabásu gyár Ujpest közelében 
az ujpesti ut és a Duna-part közt volna felépitendő, 
a bcépitendő telkek legnagyoob része most részint 

állami, részint fővárosi tulajdon. A tolek, valamint az 

ott már meglevő kis hajóépitési gyárak megszerzése 

véget a szükséges lépések már megtétettek. Az igaz- 

gató tanács az előterjesztett tervezetvt egyh ngulag 
jóváhagyta és felhatalmazta az igazgatótanácsot, hogy 
inditvanyai értelmében a tárgyalásokat folytessa és 
fejezze be. 

Sülketeknelz. 15648-s 
Egy egyén, a ki egy egyszerü szer által meg- 

gyógyult 23 évi süketségből és fülzugásból, kész annak 
leirását német nyelven mindenkinek ingyen elküldeni 
Czim: J. H. Nicholson, Wien XI., Kolingasse i. 

Brassói vasutforgalom. 

Vonatindulások: a) Buda pest felé: vegyes- 

vonat reg. 5 óra 54 perczkor; gyorsvonat délután 2 

óra 15 perczkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor b) 

Bukarest felé: délután 2 óra 14 perczkor. Vonatérke- 
zések n) Budapest felől: személyvonat délelőtt 9 
óra 54 perczkor; gyorsvonatd. u. 2 órakor; vegyes-vonat 

este 8 óra 32 perczkor. b) Bukarest felől: gyors- 
vonat d. u. 2 óra 5 perczkor Pénteken reggel] 

7 óra 23 perczkor különvonat érkezik Predeálról. 

Brassói piaczi árfolyam. 

A pesti m. keresk. bank jelentse. - 

Brassó, 1889. deczember ha 12-én 

Román pairpénz a 20 frankos 9.34 vétel 9.36 adás 
EÉEzüstpénz a 20 , 9.30 9.32 

Napoeleond r (aranypénz) . 9.40 . 0.42. 
Török lira . .10.65 . 10.66 , 
Arany 5.66 5.68. 

Orosz papirrubel 125.- 126.—, 

Társszerkesztők : 

Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 
Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Szterényi lózset. 

RDETMENVYEK. 
Sz. 13203 -1889. Brassó vármegye alispánlától. A szállitandó öltönydarabok a kö- Dicsó- Szent-Marton 

mezőváros (Kis-Küküllőmegye) közvetlen mellett 115 hold terüfetü, jó minőségű ta- 
zosított gazdasági és a főutczára lakházzal biró birtok, szabadkézből örökáron 

postamester Lieb! József urnál. (456) 1-3 

g vetkezők : Hirdetmény. z köpenyeg. 
Brassó vármazve törvenybátósáza 5 áttila, 

szolga személyzete részére az évben 6 kabát 

czipő szállitásának biztositása czéljából 6 pantalon, 
f. é. deczember 17 én d. e. 9 órakor az 11 mellény, s 
alispáni hivatalnál zárt levelű ajánlati 22 nyakravafó, 
versenytárgyalás fog tartatnf. 11 sapka, 

A versenyezni kivánók felhivatnak 11 nyári öltöny. vsekkzeza kse. 

20 frt bánatpénzzel ellátott lapecsételti A szallítási feltételek a hivatalosa 
irásbeli ajánlatokat fennti nap és óráig órákba a vármegyei kiadóban betekint s 
az alispáni hivatalnál annál inkább be- Letök. 
adni, mivel később beérkezendő ajánlatok 
tekintetbe nem fognak vétetni. Brassó, 1889. deczember hó 3. 

A száhliitási feltételek mai naptól Roll Gyula, a 
kezdve a hivatalos órákban a vármegyei kir. tan. alispán. s 
kiadó hivatalban betekinthetők. 

Brassó, 1889. deczember 3-án. 

Roll Gyula, 
kir. tan. alispán. 

Sz. 13207–1889. Brassó vármegye alispánjától. 

Sz. 4432.-1889. 

Hirdetmény. 
Moha községi jegy 

(455) 3-3 

értelmében. 

zői állá- 

„ALBINA' 
takarék- és hitelintézet brassói fiéktelepe 

hitelez árukra 6 és 70, 

kamat mellett — erre vonatkozó szabályzata 

Hirdetmény. 
Brassómegye törvényhatósága szolga- 

személyzete részére az 1890. évben szük- 
séges ruha illetmény szállitásának bizto- 
sitása czéljából t. hó 16-án d. e. 11 óra- 
kor zárt levelü ajántati versenytárgyalás 
fog tartatni. 

Versenyezni óhajtók felhivatnak, mi- 
szerint 80 frt bánátpénzzel ellátott posztó 
és nyári kelme mintákkal felszerelt, lepe- 
csételt irásbeli ajánlataikat a fennti nap 
és óráig az alispáni hivatalnál annál in- 
kább benyujtani el ne mulasszák, mivel 
később beérkezett ajánlatok tekintetbe nem 

sának betöltése czéljából pályázat 
nyittatik f. évi deczember hó 
27-ig, miről pályázni kivánók azzal 
értesittetnek, hogy ezen állással 200 
frt fizetés mellett szabad természet- 

beli lakás és 10 frt irodai átalány 
van összekötve és hogy a kitüzött 
határidőn tul érkező, ámbár szabály- 

szerü folyamodványok tekintetbe 
nem fognak vétetni. 

Kőhalom, 1889. deczember 4. 

A járási fő zolgabiró : 
fognak vétetni. BALTHESZ ö
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Atvesz árukat a vasuti pályaudva: mel- 
lett lévő saját raktárába való 

beralktározásra 

és ugyanott lévő 
helyeket méltányos árban. 

Bővebbet az intézet irodájában : 
Brassóban, főtér 90. szám a., naponkint 

d. e. 8-tól d. u. 2 óráig. 

megetesgsgaezkakzetso sesosszkaoat 
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telkein bérbe ad rakó- 
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Brassó, ALEXI könyvavomágja. s
e
t
t
t
e
t
e
t
ö
t
t
t
t
t
e
t
t
é
s
e
t
 

S 

Pa 

ez iránt hozzá fordul, és ugyanott rendelhető meg a hol a 
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